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RESENTACION 

Actualmente se desarmlla a nivel latinoamericano una amplia 
polémica en torno al verdadero papel cumplido por el Instituto Lin
güístico de Verano en las comunidades indígenas, cuya vinculación 
se da en términos de est'udiar las leng'uas indígenas, traducir la bi
~lia, alfabetizar, desde lttego, recoger, ordenar y dar forma a ttma 
f:implia información etnográfica, cuyos fines políticos no son muy 

O mejor, lo son, desde el ptmto de vista político. 

En el caso colombiano, la opinión pública ha estado ale1·ta a 
¿;partir de la renovación del contrato del gobierno con esta institu-

~';/,~ión; y esto ha dado lugar a un debate en el cual 'han participado 
t,~i7Jers9s sectores de opinión al rechazar el interés oficial p01· mante
, )'J'iféreste convenio y el convenio mismo. 

, '?~{/
7

f$tpepartamento de Antropología es consciente de la doble ne
.. ('!~$k~lf::~ tl~ impulsar la polémica a través de los sectores de opinión 
· GJ..%~~~~i¡;f}¡:ff vez más consecuentemente se van colocando del lado de 
lós i~~Í!J~'I1.(:¡s; pero de otra parte debe impulsar trabajos específicos 
de irí:v~~~gáción, debates, en una palabra, tipos de trabajo que pue
dan sé(.4~sarrollados a parti1· de nuestra programación, de nues
tros recu-f.sos y de nuestro desarrollo político. 

Esta i~bestigación se hace más urgente cuando nos enfrentamos 
al trabajo cie.ntífico que en el campo lingüístico y antropológico de
sarrolla el I'nstttuto Lingüístico de Verano, en condiciones de privi
legio y desplazando a los estttdiosos e investigadores latinoameri
canos. Máxime cuando el significado ideológico que ha tenido esta 
tarea ((misionera" ha sido el ele introducir y agilizar el proceso de 
penetración cultural. 



que la formación básica del 
en el 1L V sea en tres áreas: 

misionales. Esta; formaci6n 
á la preparación y adiestramiento 

""""'"""' por un lado obtener una rica in
Estados Unidos donde a la vez es 

las denominadas Ciencias Sociales; 
permite implementar políticas de des
propias comunidades. 

Clel Boletín de Antropología recopila algu
permiten un debate, colaboran en la, da

cumplido por el IL V en el país. Estos 
posiciones frente al problema pero en 

agruparlas en dos: aquellos ·documentos 
oficiales como son. el Convenio mismo, 

de . Educación Nacional, la carta del 
. Townsend, fundador del Instituto, y el in

Colombianas (Informe Matallana). 
a plantear el peligro que significa para la 

o renovar el convenio con el IL V; no 
de las instancias gube1·namentales, las cua

considerándolo un acierto científico y 
Matallana, el gobierno ha resuelto re

ILV. 

~ct;t:uu. aquellas manifestaciones de diversos sec
de ~tna u otra forma se pronuncian · 

ILJ! en el país. En ellos se ~tbican las 
crJ·m-u>mj':tactes indígenas directamente lesionadas 

cuales rechazan de manera enfática 
>ro,n-u>nc:ta~n:l.(~m;us de círculos uní

paradójico ob-
a?'gumentando razones di
en las comunidades iriélí-

CONVENIO CON EL INSTITUTO 
LINGUISTICO DE VERANO 

Los suscritos Fernando Londoño y Londoño, en su carácter de 
Ministro de Gobierno de Colombia y Guillermo (William) Town
send, en su carácter de Director del Instituto Lingüístico de Vera
no (Summer Institute of Linguisties), relacionado con la Univer
sidad de Oklahoma, de los Estados Unidos de Norteamérica, deseo
sa de ajustar . un convenio encaminado a investigar en forma técni
ca, ordenada y .. exhi:ntstiva, las lenguas, idiomas y dialectos de las 
comunidades indíge:qas existentes en la República de Colombia, es
pecialmente de aquellas que habitan sus Intendencias y Comisarías, 
han· conv;eni9o.'}o' siguiente: 

Primeior<El Instituto Lingüístico en combinación con la Divi
sión . dE:Y ~sunt~s Indígenas del Ministerio de Gobierno, de la cual 
~~:t;á:,q~~~pt;r,"desarrollará un programa de investigación entre Gru
pos .<leíiitl.~igenas, con •los siguientes objetivos: 

~~f ,éstudfo profundo de cada len,gua, con el análisis adecua
do ~~i .Jii~fema Ioñét1Co Y·· n:íorfológico, y una recopilación com
pren:siV;a.;y:útil de. su vocabulal:'Ío; 

o.)'tiifü~estudio comparativo de las lenguas aborígenes entre sí 
:y:J§r,~f~I~~!gfi::~Q:tCJOs demás idiomél¡:;, del mundo para su corres
pondiente catalogación; 

e) Lq. grabación de cintas en cada idioma o dialecto, de las cua
Jes se facilitará copia a la División de Asuntos Indígenas; 

d) La,r~copilació:n de tpda clase de .. datos antropológicos CJJttl1-
:r,ales, y la G<:>rrfecció~ de documentos fotográficos sobre aspectos ra
ciales, vestido y viviendas, enseres, mobiliario, instrumentos, indl,ls
trias y diversos aspectos de la vida indígena,\ cuyas finalidades sean 
fundamentalmente de orden práctico para la mejor comprensión de 
cada cultura, y la deducción de las campañas necesarias para el 
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